= 0%-25% sudio

EN Battery indication:
LED blinks amber light when low
battery (0-25%), and white light
between 26%-100%

FR Indicateur de batterie:
La LED clignote orange si batterie
faible (0-25 %), et blanc entre 26
% et 100 %

ES  indicador de bateria:
EI LED parpadea en ambar: bateria
baja (0-25%), luz blanca: carga
entre 26-100%

S| Indikator baterije:
LED utripa rumeno, ko je baterija
skoraj prazna (0-25%) in bela
svetloba med 26%-100%

HR' pokazivae baterije:

Pokazivac¢ LED treperi jantarnim
svjetlom kada je razina baterije niska
(0'- 25 %), a bijelim svjetlom kada je
razina baterije 26 % — 100 %

= 26%-100% sudio

CHS =mitira@isR:
Led & & ATIALE : BB BFIFR0-25%
Led B EATIALE - BB 8FI26-100%

Led EI @Y“Fﬁ)@%. ea;i‘ 1?26 100%

SV Batteriindikation:

LED blinkar orange nér batteriet
ar 1&gt (0-25%), och vitt mellan
26-100%.

CZ indikator baterie:
LED blika zluté, kdyz je baterie vybita
(0-25%) a bilé svétlo mezi 26%-100%

SK' indikator batérie:
LED blikd Zltym svetlom, ked je
batéria takmer vybité

(0-25 %) a bielym svetlom pri nabiti
medzi 26 %-100 %

JP NyTU-HEERETS:
NNy T —55B25%U FOBE LED
SN L IO BISRE LNy T
-5 826~100%DFEIFAEIC
SRMLET,

KR (2] TS gerpick:
H{E{2] T 0-25%: LEDE
H{E 2| T2 26-100%: LED
Moz Hgt

X
u

DE Batterieanzeige

LED blinkt gelb bei schwachem
Akku (0-25 %) und weiR bei
26-100 %.

HU akkumulatorkijelzs

A LED sargan villog, ha az
akkumulator lemerult

(0-25%) és fehér fény 26-100% kozott

RU

CBETOANOA MUraeT KenTuM mpu
sapage Gartapeu (0-25%) u Genbim
cBeTOM B AuanasoHe 26%-100%.

‘/'\ 0-99% 100%
SN =
EN  charging: CHS #&.

Charge with USB-C. Amber/white
light = charging.
White light = charged.

FR Charger:
Chargez avec USB-C. Voyant
orange/blanc = chargement.
Lumiére blanche = chargé.

ES Cargar:
Carga con USB-C. Luz émbar/
blanca = cargando. Luz blanca =
cargada.

S| Polnjenje:
Polnite z USB-C. Jantarna/bela
lucka = polnjenje. Bela svetloba =
napolnjena.

HR  punjenje

Punite pomo¢u USB-C. Zuto/
bijelo svjetlo = punjenje. Bijelo
svjetlo = napunjeno.

-
23 USB-C FEeB. JRIAE/ B = IE1E5E
B, AA=-E5E,

CHT #&
1R USB-C 758, I /B = EAE 7
B.BH-E%E.

SV Laddning:
Ladda med USB-C. Guljvitt ljus =
laddning. Vitt ljus = laddat.

CZ  Nabijeni:
Nabijeni pomoci USB-C. ZIuté/
bilé svétlo = nabijent. Bilé svétlo
= nabité.

SK' Nabijanie:
Nabijanie pomocou USB-C.

Jantérové/biele svetlo = nabijanie.

Biele svetlo = nabité.

JP REHE:
USB-CTRELZI.EB/HBDSH=
BR.A®X=EBINTLET,

KR B
USB-C2 STILICH SA/2M BAS =51 5
4 EAIS =378,

DE Laden:
Aufladen mit USB-C. Gelbes/weifkes |
= Laden. Weies Licht = aufgeladen.

HU Teites:
Toltés USB-C-vel. Borostyansargay
fehér fény = toltés. Fehér fény =
feltoltott.

RU

BecnposoaHas 3apsgka unu
USB-C. MenTwit; enuii ceet -
3apsaka 8 npouecce. benwii ceeT
- 3apsKeHo.

EN  Factory reset:

1. Put earbuds in case

2. Hold button on case for 5 sec
with lid open

3. Light blink 2x

FR " Retour aux paramétres d'usine:
1. Mettez les écouteurs dans le
boitier
2. Maintenez le bouton 5 secondes
avec couvercle ouvert
3. Clignote 2x

ES  Restablecimiento de fébrica:
1. Ponga los auriculares en el
estuche
2. Presione el botén 5 s. con la tapa
abierta
3. La luz parpadea 2x

S| Tovarniska ponastavitev:

1. Slusalke poloZite v etui

2.Z odprtim pokrovom pridrzite
gumb na etuiju 5 sekund

3. Lucka utripne 2-krat

Vraéanje na tvornicke

HR  postavke:

1. Stavite slusalice u kutiju

2. Drzite pritisnutim gumb na
kutiji 5 sekunda s otvorenim
poklopcem

3. Svjetlo treperi 2x

CHS R E=E:

1. BENRERESR, REEFFR.

2. BEFR B RIEANE BRSO,

3. YR EBRIEENLEDITIALRFRR B AT
Y, BV IR E T M.

CHT REEE:

1. HE#BEIZER, RISE 7R

2. BRI BRRENE R RIS,

3. EREREENLEDEPIEMARE EE
B, BN R R AR BTl

SV Fabriksaterstalining:

1. Lagg horlurar i fodral

2. Tryck ner knappen 5 sek med
oOppet lock

3. Blinkar 2x

CZ  obnoveni tovarniho nastaveni:
1. VloZte sluchatka do pouzdra
2. Podrzte tlacitko na pouzdru s
otevienym vickem po dobu
5 sekund
3. Dioda 2x blikne

Obnovenie tovarenskych
SK' nastaveni:
1. Vlozte sluchadlda do puzdra
2. Podrzte tlacidlo na puzdre 5
sekdnd pri otvorenom kryte
3. Svetlo 2x blikne

JP 77URU=Utvk

1 AVRAREETERT —RUITHUAL
TFSEL,

2. r—2EREETr —RERORZ %
HSHERALLTFSL,

3. 7 —ZREDLEDS M A BIC2E S
THHLDFET T,

KR =72k
1. 5T|0|A9 £ S 0|0{E 2H|E
=T A o[ A0 HoiFH R

2. 70| A9 8 ol 52 Nejz
70| SiBle| BES of 5x7t 27
seizAg

3.#|0|2 EBHO| LED 2I0|E7} EIMOo 2 23
22l = x93 g Euch

DE zuricksetzen auf Werkseinstellung:

1. Ohrhorer in die Hulle legen

2. Taste an Hulle bei gedffnetem
Deckel 5 Sek. lang gedruckt
halten

3. Licht blinkt 2x

HU  eyari visszaallitas:
1. Helyezze be a fulhallgatét a tokba
2. Nyitott fedéllel tartsa lenyomva a
tok gombjat 5 masodpercig
3. A jelzéfény 2-szer villog

RU

.HapeHbTe HaywHmkn
.VaepxwBaiiTe KHOMKy Ha Kopryce
Kelica B TeueHne 5 cekyHp C
OTKPHTON KPBWKO

.MHaMKaTOp MMraeT ABaxasl

N

w

FCC STATEMENT :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try

to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into an outlet

on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

Sudio Help Center
Sudio Hjalpcenter
Sudio Hjelpesenter
Sudio Hjcelpecenter
Sudio Ohjekeskus
Sudio Hjalparmidstéd
Sudio Centre D'aide
Sudio Hilfezentrum
AUgBdIKdD SUDIO
139 daclus Sy

Sudio Centro de Ayuda
Sudio Centro de Ajuda
Sudio Helpcentrum

Pusat Bantuan Sudio

Sudio 2% MEf
SudioZEBIH

Sudio EBNFL
SudionJL 7> & —
CnpaBoYyHbii UeHTp Sudio
Trung tdm trg gitp Sudio

[=] %5 =]
[=]

www,sudio.corn/helpcenter
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EN  Playback operations: CHS B SK operécie prehravania: KR Setch
CHS - . 17| . 5 : : i B : e .
EN e JP EN  included in the box: CHS ttans: Up Fohg: EN ' Pairing to a device: CHT gzt KR FU717IeH EZel: :ltap o E—EAARE X w1 tuknutie EN' Phone call operations. gHT ﬁ?gm A — S} e7|(AE) ;18] 22|
1. Toturn Voice Assistant b m{ﬂ”"amimw L B EMEERLCER ) 1.A1 Pro 753 B LURE S — 1 Remove protective stickers LERRER L 2SBE(AEA)S HOIFAR, e Tap 2x left i FEUEHEREI R/ i« : Klepnite 2x dolava Accept calls:1 tap b %o ot B2 T AL 2R 257 1A 2
on/off hold L side for =) ENEHIDE 734 KOONJOFF LAIPro Lo LA PORIES TR % 2.Place earouds in the charging ) BE AR, B AR 2 0[0IZS Ho| A0 LOIFMR. E2E W Tap 2xright W EMEEHFR w - Klspnite 2x doprava Hang up or reject calls: Hold button ?EE%’W% i L
2 sec 2. FTFF/R M ANC: R (12 (E) 2. AR EBRIEELTANC 2. Charging cable HiEL 2.USB Type-Cr—J)L case, close the lid b = - CroAAQ N Vol t : A MEAL iR = % . § 2 d 1E270sE,
2. To turn ANC on/off hold R HMEHND T DONOFF 3. Eartip holder 3. BB E R L HHER Y —FyT 3.0pen the lid and remove earbuds SATHET, URTMUEE GERHE  S0UOT L e Cutolag Vol # :Tap 3xright el x 2vazok 4 :Klepnite 3x doprava seconds
. S%;{; P SeCO” ofthol o 4. Warnings folder 4 EEER 4 WEERLEOTEE from the case, connect to device é%iifr‘ ERTAR AFE L5 2ot Vol ¥ : Tap 3x left Vol ¥ : ZEMEH it = Zvéizok ¥ :Klepnite 3x dolava
ST @ 5. Owners Manual 5. BREH 5. RRHHE SV Kopplatilenhet: FR commandes de lecture CHT &gshl: U EEEHG FR commandes d'appel téléphonique : DE Befehle far Telefongespréche:
R 1. $7RR/RARAAEES BT | ABRY ( 1 2% ojojz2 222 A 291 84 FR  Inclus dans la boite : CHT a%ana: KR 7EE: FR " Appairage a I'appareil : . Tag av plasten ) DE Kopplung mit dem Gerdt: »ii: 1 tapotement - 1{—Hﬁ§ﬁﬁﬁ—/§ :1ESyF Accepter un appel :ltupotemerjt SV Telefonsamtal: Anrufe annehmen: Ix tippen
1. Pour activer/désactiver I‘Assistant 25 AIE T 71oI= ON‘OFF _ 1 ATPro 1. Al Pro 158832 LAl Pro 2| | Retirez les autocollants . 2,56t horlurar i fodral 1. Aufkleber entfernen i« 1 2x gauche E@UH%EWW{* ; o7 . Raccrocher ou rejeter un appel: Besvara samtal: Tryck 1 géing Auflegen oder Anrufe abweisen:
vocal, maintenez e coté L pendant 2. $TH/BANC: BBRE (1) 2. @2 0|0jES 227t 2| 28 ANC P b 2. USB Type-C #01= 2. Mettez les écouteurs dans le boitier 3 Ta ut fréin fodralet och kopola 2. Ohrstopsel in die Halle legen ! W AR EHE AR R WAV 2B 2y F maintenez le bouton enfoncé 2 Y
2 secondes h%Jﬁ&Z*}?i | ON/OFF 2.Cdble de charge 2 USBrgﬁ;f&ﬁﬁ B %MWYE‘EI& i 3. Fermez le couvercle, ouvrez le couvercle PP 3 Dookel aohlloion, dookel Sifnen & Gerat i : 2x droite Vol b - BB ERI= W R Ry T secondes Avsluta eller neka samtal: H&ll Taste 2 Sek. lang gedruckt halten
2 PoLt{r azﬂvgr/qté(ss\jzgszer la Rtéductlwon oF i' i?/’etreﬂ’ses:r:g# ot précautions j gggrﬁﬁzﬂg PR R ERE et connectez anschlieften xo: : :gx drolteh Vol § | ARIEHEERI =& =8 1 AV IAE YT knappen 2 sekunder
active du brui , maintenez le - F BT PNERNE. ol § :3x gauche Z§ v RE Ay T
coté R pendant 2 secondes I, Zum Ein- und Ausschalten des 5. Manuel du propriétaire S BEF 1 Lieferumfan CZ  Ppéarovéni zafizeni: o ) = SV Uppspelningskontroller: = ES" comandos de llamada telefénica: HU  Telefonhivés-parancsok:
Es 5 sprachassistenten halten Sie die L . DE  enthalten: 9 1. Odstrarite nalepky HR' uparivanje s uredajem: S comandos de reproduccion: M1 tryck KR Aceptar llamadas: 1 toque " Hivasfogadds: 1 koppinté
1 HGll Li 2 s. - rostassistent péjav linke Seite 2 Sekunden lang gedrtickt ES seincluye en la caja: SV Inkluderat i férpackningen: LAl Pro : Emparejamiento con el 2. Viozte sluchatka do pouzdra 1. Ulonite naljepnice Mi: 1 toque K - 2x vanster 18] 22 Colgar o rechazar llamadas: Presione  CZ  Pokyny k telefonnimu hovoru: lvasfogadas: Tkoppintas -
1. Para activar o desactivar el - _ . 2. Zum Ein- und Ausschalten von 3. Vyjméte z pouzdra a pripojte zafizeni 2. Stavite slusalice u kutiju . i : Q1% 0[0j= 23| 22 P Fieti : & Hivas befejezése vagy elutasitasa:
" 2. HallR 2 s. - brusreducering péjav . 1. AT Pro 1. Al Pro 2 Ladekabel ES dispositivo: Vi P Pripoj I 1W4: 2 toques izdo, W - 2x hdger €l% 0jofE 23] 29 el boton 2's. Pfijeti hovor(: klepnéte 1x
asistente de voz mantenga ANC die R-Seite 2 Sekunden lang 5. Cable de carga 2 Laddningskabel y ‘ 3.lzvadiite iz kutie  povezite uredcj ; g o2 0|0fZ 28] 22| sseni tutl o  tartsalenyomva a gombot 2
pulsado L durante dos segundos gedriickt halten et - gokal 3. Hallter fur Ohrstopsel 1 Quite los adhesivos P 2toques deho Vol 4 :3x hoger =% 0|0|= 35 =2 Zaveseni nebo odmitnuti hovort: masodperci
5 Pore cotivar o desactvar ANG 2 3 /:\ernohladmcs i Sronsncckhc\lare 4. Warnhinweise und g chngclwuf cunc'ut\)cr?s enel es;uch‘e Vol 1 : 3toques dcho. Vol & - 3x vénster g‘i%‘&\g% 3‘»25\;:“34 podrzte tlagitko po dobu 2 sekund percig
vertencias y precauciones . Varningar VorsichtsrnaRnah ierre la tapa, dbrala y conecte a ) . Vol & - 3 toques izdo, oI 0|0 = 33| 22|
mantenga pulsado R durante 2 orsichtsmalsnahmen HU 3 qu
segundc?s P 1. Chcete-li zapnout/vypnout hlaso- HU 5. Manual del usuario 5. Manual 5. Benutzerhandbuch dispositivo . ) i " 'Pcvosités egyeszkczzel GZ Pokyny k boslechu hudby: ) o HR Naredbe telefonskog poziva:
vou asistenci, podrzte plosku levého 1. A hangasszi aho: . SK spérovanie so zariadenim: L Tavolitsa el @ matricdkat S| Ukazi za predvajanje: yny kP v DE Wiedergabe-Befehle: Sl Ukazi za telefonski kic: Operacie telefonickych Prihvacanje poziva: 1 dodir
sl sluchatka po dobu 2 sekund tartsa \enyomvo az L (ba\) oldalt 2 Sl Prilozeno pakiranju: CZ  Obsah balent: HU A doboz tartalma: 1. Odstrénte nalepky 2 Helyerze a fihallgatot a tokba ite 1-k i1 Klepnéte Ix . Sprejem Klica: tapnite 1-krat SK  hovorov: Zavis I p| dbiiani o
1. Za vklop/ _ 2 Chcete-li zapnout/vypnout ANC masodpercig 1. Al Pro 1 AlPro L alp 2.3, Viozte slichadlé do puzdra - Vegye ki a tokbol és csatlakoztassa a Mz t(}pmte rat « : Klepnéte 2x na plosku i Ix tippen Sdlosite al "t Klic: pridrit . a}{rsa\/gme ili odbijanje pozivar:
p/izklop glasovhnega pomogni > nou N e o . . > 0 ro . . készuléket W« tapnite 2-krat levo . h + ox finks ti oZite ali zavrnite klic: pridrzite Prijimanie hovorov: 1 tuknutie drzite pritisnutim gumb dvije (2)
Pt (aktivni potiacent hiuku), podrzte 2. Az ANC be-/kikapcsolasahosz tartsa le 2. Polnilni kabel 2. Nabijeci kabel 5. Toltékabs! E t ! 3. Vyberte zariadenie z puzdra a pripojte ho P! levého sluchatka i« - 2xlinks tippen i ; ; P! 9 I
ka pridrzite L stran 2 sekundi plosku pravého sluchatka po dobu nyomva az R (jobb) eldalt 2 mésodpercig olnilni kabel Aty ‘ 6ltSkabel sl mparejamiento con el W : tapnite 2-krat desno € IC N W - 2x rechts tippen gumb 2 sekundi Zavesenie alebo odmietnutie sekunde
2. Za vklop/izklop ANC pridrite stran 5 sekund 3.Drzalo za glusalkg . . . Drzéik na koncovky o 3 EF"'UP tartd - dispositivo: Glasnostt - tapnite 3-krat » vK’\epnete 2>,( na plosku v \Af 3 et hovorov: Podirite tlagidlo 2 sekundy
R 2 sekundi RU 4. 0pozorila in previdnostni napotki 4. liezpecnosm\ upozornéni a 4. Figyelmeztetés és 1. Odstanite nalepke RU : de’;no pravého sluchatka VO\ H . 3X I’?i S tippen CHS BiEESI:
5. Uporabniski priroénik pokyny bvintézkedések 2. Slusalke polozite v etui ok . . & & (o] : 3x links tippen S EE .
HR 1. 4T06bI BKAKYNTb/BLIKIOYNTb P P 5. Navod k obsluze g.";uwzfdzniss?kézwkonyv 3. Odstranite jih iz etuija in napravo povetite ‘JD% U{V"Zﬁ%‘gtmﬁfi 1.MomecTnTe HayuHUKu 8 vexon Glasnost ¥ : tapnite 3-krat levo V?{L\/ﬁéhgfﬂﬁfﬂz na plosku PP FEIRERIE A —HA L dfi— JP IS RU
wit heet at aleb at 1.2a ukljugivanjeiskijucivanje glasovnog ronocoBoii nomouHKK, SK  sagastou balenia ; 59‘332?@?&%&?«&‘ ;.gaxpmiwe e 50‘ ¥ :Klepnéte 3x na plosku MU Lejatszasiparancsok: BRI AL g?g?g@}f;ﬁ 21 fpurmars ssonku: 1 nanatue
cheete zapnut alebo vypnU o vl u ia: g —2UZHAL N .OTKpoiiTe KphWKy 1 i iie: ¥ € . ~ s, 187 E (IR \ NFD
hiasového asistenta, podrzte L na 2 pomotnika driite pritisnutom ljevu yAepxuBaiiTe cTopory L & . HR  ukljugeno u kutiju: RU 3 AR RIRDH L, 7 R B noAKNoUATE YCTPORCTBO lilill operacije reprodukaile: levého sluchatka Y11 koppintas 22 - Nosecute TpybKy nu
sekundy stranu dvije (2) sekunde TeyeHne 2 cekyHp. QIAr\llgLOi‘oci Kkébel 1. Al Pro 1. Al Pro CHS maxtfiit: TFEL. vere iz 1 dodir I« : Koppintds 2-szer balra rRmL OTKIOHUTbL BLH3OB: YAEPKMBATb
2. Ak chcete zapnatfvypnat ANC, podrz- 2. Za ukljucivanje/iskljucivanje ANC-a (ak- 2. 4T06bl BKNIOYNTb/BHIKAYUT b 3 Dmcfk usnice 2. Kabel za punjenje 2. 3apsgHuii Kabenb LEBRERIPRS ¢ : dodirnite 2x lijevo RU i 1 oserne M : Koppintds 2-szer jobbra. KHOMKY 2 CeKyHfbl
te na 2 sekundy pravad stranu tivno uklanjanje Suma) drzite pritisnutom ANC, yaepxupalite cTOpoHy R 4 prieginok s upozorneniami 3. Driac za uho 3. KapTa maywHukos 2 45325&)\32@%, =fas . w : dodirnite 2x desno W Meanan HaxwaTe BReso Hangerd 1 : Koppintds 3-szor jobbra
desnu stranu dvije (2) sekunde B TeueHue 2 ceKyHa. 5. Navod na obsluhu 4 Mapa upozorenja 2. Npenynpexaeris SATAET, METIEER, S0 E Glas. 1 : dodirnite 3x desno W : [saxau HaxuuTe Brpaso Hangeré & : Koppintas 3-szor balra
5. Prirucnik za viasnike ' e Glas. § : dodirnite 3x lijevo 3syx £: Hawunte 3 pasa snpaso
5. PyxosogcTso no 3syk §: Hawuute 3 pasa mneso
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